
Вернувшись во дворец, Юй Фэй была немного взволнованна. Она уже была уверена в том, что
мистер Сун сможет вылечить болезнь короля. Однако тому не хватало благодетели, поэтому с
чего бы такому эксперту как Сун Ян захотеть вылечить его?

Она была во дворце всего пару месяцев и являлась дочерью пограничного эмиссара. Поэтому
перед тем, как она попала во дворец, она слышала слухи насчет императора.

Говорилось, что император пришел к трону благодаря позорным методам.

В течение двух лет после того, как он занял трон, он вел себя примерно и умеренно. Однако
уже на третий год он стал высокомерным и экстравагантным. Не только он, не сдерживаясь,
расширял свой дворец, но и приказал людям искать ему красивых женщин для гарема.

Её отец, Юй Хэн, был чиновником на границе, но он не смел противиться приказам
императора. Он мог только стерпеть боль и отправить свою самую любимую дочку во дворец.

Она провела во дворце всего пару месяцев, но она уже привыкла к интригам, которые царили в
этом месте. К счастью императору она до сих пор нравилась, поэтому даже если у наложниц
была к ней вражда, они не смели показывать это напрямую.

Если в один день я постарею, буду ли я все ещё нравиться его высочеству?

Когда она подумала об этом, Юй Фэй не могла не почувствовать жалость к себе, однако
картина элегантной фигуры мистера Сун в этот момент появилась у нее в голове. Хотя мистер
Сун был мужчиной среднего возраста, однако он издавал другую ауру.

Внезапно Юй Фэй поняла, что что-то не так. И тогда на её безупречной коже появился
румянец.

Успокоив свое сердце, она решила встретиться с его высочеством и объяснить ему ситуацию
мистера Сун. После этого она попросит императора лично пригласить его. Возможно, тогда
мистер Сун может вылечить его.

Во дворце.

Император не вел дела с политиками и не проводил время с красивыми леди, а пил в одиночку.

"Ваше величество, наложница Юй Фэй просит об аудиенции!", - молодой евнух пришел
отчитаться.

"Нет, пошел прочь!"

"Ваше высочество, у меня есть нечто важное, о чем я хотела поговорить с вами!", - в этот
момент Юй Фэй ворвалась внутрь.

"Бах!"

Нефритовая чаша для вина взорвалась у ног Юй Фэй. Инь Син уставился на нее с жестоким
взглядом, сказав: "Кто разрешил тебе войти? Уйди с моих глаз!"

Юй Фэй была напугана жестоким взглядом на лице Инь Сина. Она подсознательно отступила,
но почувствовала обиду. Пару дней назад император все ещё ухаживал за ней, но сегодня он
стал таким бессердечным.



Она немного прикусила губу и сказала: "Ваше высочество, я нашла доктора, который способен
вылечить вашу болезнь!"

Глаза Инь Сина внезапно засияли: "Моя любимая наложница, что ты сказала? Повтори ещё
раз, я не расслышал".

"Ваге высочество, я молю вас поговорить наедине!"

"Все вы, покиньте зал!"

Сразу же все служанки и евнухи покинули зал, оставив в нем лишь Инь Сина и Юй Фэй.

Юй Фэй начала приводить мысли в порядок и сказала: "Ваше высочество, дело обстоит так..."

Когда Юй Фэй пересказала события, глаза Инь Сина начали сиять намного ярче, но он также
был немного раздражен.

Сказав это все, Юй Фэй добавила: "Ваше высочество, этот мистер Сун - эксперт. Если мы
хотим, чтобы он исцелил его высочество, то я боюсь, что для этого его высочеству придется
отправиться к нему лично!"

"Я был слишком груб с тобой, моя любимая наложница. Возвращайся во дворец первой, я сам
обдумаю это дело!", - Инь Син махнлу рукой.

"Тогда... Я уйду прямо сейчас!"

Юй Фэй хотелось сказать ещё пару слов, но, когда она увидела холодное выражение Инь Сина,
то могла лишь подавить это желание. Она немного начала сожалеть. Если его высочество
начнет действовать опрометчиво, не разозлит ли он мистера Сун?

"Кто-нибудь, войдите!"

Как только Юй Фэй ушла, Инь Син позвал молодого евнуха к себе, чтобы отправить его за
главой стражей на встречу с ним.

Очень быстро глава стражи Фан Вэй получи приказ и явился к нему.

"Этот подчиненный приветствует ваше высочество. Долгой жизни вашему высочеству!"

"Поднимись!"

"Спасибо, ваше высочество!"

"Фан Вэй, у меня есть к тебе дело. Сделаешь его и получишь награду!", - Инь Син произнес
глубоким голосом.

"Прошу отдайте мне ваш приказ, ваше высочество!", - Фан Вэй быстро ответил.

Глаза Инь Сина засияли холодом: "В Сяняне есть клиника Сун. Возьми кого-нибудь с собой и
приведи доктора по фамилии Сун во дворец. Я даю тебе четыре часа, не разочаруй меня!"

Он уже решил, что не зависимо от того, сможет этот доктор Сун вылечить его или нет, он убьет
его.



"Да, ваш подчиненный понял!"

Спустя четверть часа капитан стражи взял восемь стражей с собой и тихо покинул дворец,
направившись к клинике Сун.

Уже было время после полудня, поэтому в клинике бизнес прямо цвел.

В этот момент Фан Вэй вместе с восемью стражами прибыл к ней.

"Звон! Звон! Звон! Звон!"

Звуки обнаженных сабель разошлись эхом по всему залу, и восемь стражей сразу дали о себе
знать.

Фан Вэй сделал шаг вперед и сказал с устрашающим голосом: "Я имперский телохранитель.
Все, кто не касаются этого дела, отступите!"

В клинике было минимум двадцать пациентов. Они все запаниковали, когда увидели, что
стражи обнажают свои мечи. А когда они услышали, что Фан Вэй был имперским стражем, то
перепугались ещё сильнее.

Сбежав из клиники, они не убежали слишком далеко, а наоборот отошли на некоторое
расстояние и начали тихо наблюдать за событиями.

Взгляд Сун Яна прошелся по группе стражей. Наконец его взгляд сосредоточился на Фан Вэе,
когда он медленно произнес: "Третий уровень стадии Земли. Ты можешь считаться экспертом!"

Услышав это, зрачки Фан Вэя сузились. Другая сторона могла увидеть его культивацию, но он
был не способен увидеть культивацию доктора перед ним.

При мысли об этом его тон стал более вежливым: "Доктор Сун, у меня есть приказ от
императора привести вас во дворец. Я надеюсь, вы пойдете со мной!"

"Гет!"

Резкий ответ Сун Яна вызвал сильный гнев у группы стражей. Один из них взмахнул саблей и
пошел вперед: "Смеешь противиться приказу? Ты хочешь умереть?"

Встречая длинное лезвие стража, выражение Сун Яна никак не изменилось. Он лишь
равнодушно сказал: "Я дам вам три вдоха на то, чтобы убраться из моей клиники. А иначе я
выброшу вас сам!"

"Ты ищешь смерти!"

Страж ударил своим лезвием в сторону плеча Сун Яна.

"Проваливай!"

Сун Ян тихо крикнул. И со взмахом его руки тело стража вылетело из клиники словно
поломанный воздушный змей. Он приземлился на землю, не издавая ни звука.

Увидев эту сцену, сердце Фан Вэя задрожало. Этот страж был экспертом первого уровня стадии
Земли, но перед этим доктором тот был не способен выдержать ни единого удара.



"Иди посмотри, как он".

Фан Вэй отдал приказ.

Другой страж подошел и проверил ситуацию стража, но проверив, он не мог не задрожать,
ведь тот страж уже был мертв.

"Командир, Гао Буфан мертв!"

"Что?"

Фан Вэй был в шоке. Он посмотрел на Сун Яна и со злобой крикнул: "Как ты посмел убить
императорского стража? Атакуем вместе, схватите его для меня!"

"Имперские стражи - это ничто!"

Сун Ян с презрением засмеялся и буднично махнул рукой, отправив восьмерых, включая Фан
Вэя, прочь из клиники.

"Ва! Ва! Ва!"

Прозвучали животрепещущие звуки. Фан Вэй поднялся, держась за грудь. Он был в
невероятном шоке. Он бросил на Сун Яна глубокий взгляд, прежде чем ушел вместе с тяжело
раненными стражами.

На лице Сун Яна появилась игривая улыбка, когда он подумал про себя: "В этот раз мое имя
точно распространится по всему городу Сяняну".
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